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الدورة السابعة والخمسون 
اللجنة الأولى 

البند ٦٦ من جدول الأعمال 
  نزع السلاح العام الكامل 

رسـالة مؤرخـة ١ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢ موجهـــة إلى الأمــين العــام مــن 
 الممثل الدائم لكولومبيا لدى الأمم المتحدة 

يشـرفني أن أتوجـه إلى ســـعادتكم باســم حكومــة كولومبيــا بوصفــها الأمانــة المؤقتــة 
لجماعة دول الأنديز، لأحيل إليكم نص ميثاق الأنديز من أجل السـلام والأمـن (انظـر المرفـق) 
طالبا تعميمه كوثيقة رسمية للدورة السابعة والخمسين للجمعية العامة للأمم المتحـدة، في إطـار 

البند ٦٦ من جدول الأعمال. 
(توقيع) ألفونسو بالديبيسو 
السفير 
الممثل الدائم 
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مرفق الرسالة المؤرخة ١ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢ الموجهة إلى الأمين العـام 
  من الممثل الدائم لكولومبيا لدى الأمم المتحدة 

مؤتمر وزراء خارجية ودفاع مجموعة دول الإنديز 
إن وزراء خارجية ودفاع إكوادور وبوليفيا وبيرو وفترويلا وكولومبيا، 

وقـد اجتمعـوا في مدينـة ليمـا ـدف تحليـل اقـتراح الرئيـس أليخـاندرو توليـدو لوضــع 
تصور جديد للأمن والسلام ولتحسين تدابير بنـاء الثقـة، وكذلـك تنفيـذ المبـادرات الراميـة إلى 

تشجيع الحد من الإنفاق على الدفاع الخارجي، 
وإذ يضعـون في اعتبـارهم اقـتراح إنشـاء صنـدوق إنسـاني دولي تســـتمد إيراداتــه مــن 
تقليص الإنفاق الدفاعي على نحو يسـاهم، في جملـة أمـور، في تعزيـز الجـهود الـتي تبذلهـا بلـدان 

جماعة دول الإنديز من أجل الوفاء باحتياجاا الاجتماعية، 
واقتناعا منهم بأن وجود أنظمة ديمقراطية في المنطقـة يعـزز علاقـات السـلم والصداقـة 

والتفاهم والتعاون المتبادل بين شعوب وحكومات جماعة الأنديز، 
واقتناعـا منـهم أيضـا بـأن السـلم والاسـتقرار يشـكلان قيمتـين تتعـــززان بإقامــة دولــة 

القانون والديمقراطية واحترام حقوق الإنسان، 
وإدراكا منهم بأن مهام التنمية الاقتصاديـة والاجتماعيـة، ولا سـيما التحـدي المتمثـل 
في تقليـل الفقـر في مجتمعاتنـا، تشـكل أهدافـا وطنيـة مشـتركة تتطلـب وضـــع حــدود للنفقــات 

المخصصة للدفاع الخارجي، 
وإذ ينوهون بالتزام جماعـة دول الأنديـز بالسـلام والأمـن والتعـاون، الـوارد في إعـلان 

غالاباغوس المؤرخ ١٧ كانون الأول/ديسمبر ١٩٨٩،  
وإذ يشـيرون إلى أن رؤسـاء بلـدان جماعـة دول الأنديـز كلفـوا مجلـس وزراء خارجيــة 
جماعة دول الأنديز بوضـع المبـادئ التوجيهيـة لسياسـة جماعيـة للأمـن وبنـاء الثقـة ـدف إقامـة 

منطقة سلام في إقليم الإنديز، 
وإذ يـأخذون في اعتبـارهم أن السياسـة الخارجيـة المشـتركة تشـكل درجـة عاليـــة مــن 
التعاون السياسي تدشــن مرحلـة جديـدة في التكـامل بـين هـذه البلـدان. وقـد تم تحديـد ميـادين 
عمل ذات أولوية منها اتخاذ �تدابير مشتركة لبناء ثقافة سلام وحل سلمي للمنازعات، وبنـاء 
الثقة، ولا سيما في المناطق الحدوديــة، وتحديـد نظـم التسـلح ووضـع تصـورات إقليميـة جديـدة 

للأمن�. 
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وإذ يرون أن رؤســـــــاء بلدان جماعة دول الأنديز رحبوا في إعـلان سـانتاكروس دي 
لا سييرا الصادر في ٣٠ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٢ بمبـادرة رئيـس بـيرو، أليخـاندرو توليـدو، 
بعقـد مؤتمـر في مدينـة ليمـا لـوزراء خارجيـة ودفـاع البلـدان الأعضـــاء في جماعــة دول الأنديــز 
لدرس اقتراح تقليل نفقات الدفاع دف تخصيص مزيد من المــوارد للاسـتثمارات الاجتماعيـة 

ولمكافحة الفقر، مع مراعاة متطلبات الأمن الداخلي ومستويات الإنفاق الحالية، 
اتفقوا على إقرار ما يلي: 

  
 التزام ليما 

ميثاق الأنديز من أجل السلام والأمن ومن أجـل تقييـد إنفـاق الدفـاع الخـارجي 
 والحد منه 

مبادئ لوضع سياسة أمنية لجماعة دول الأنديز   أولا -
تعيد الدول الأعضاء في جماعة دول الأنديز التزامها وتقيدها بـأغراض ومبـادئ ميثـاق 
الأمم المتحدة وميثاق منظمة الـدول الأمريكيـة، وبوضـع سياسـة للجماعـة بشـأن الأمـن وبنـاء 

الثقة بالاستناد إلى المبادئ التالية: 
حفظ سيادة القانون والديمقراطية بوصفهما نظام الحكم؛  - ١

تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها؛  - ٢
تطبيق القانون الإنساني الدولي؛  - ٣

الامتناع عن التهديد باستعمال القوة أو استعمالها في العلاقات المتبادلة؛  - ٤
تسوية المنازعات بالوسائل السلمية؛  - ٥

احترام سلامة الأراضي وسيادة كل دولة من الدول الأعضاء؛  - ٦
عدم التدخل في الشؤون الداخلية؛  - ٧

احترام القانون الدولي والالتزامات الدولية؛  - ٨
مراعاة أنظمة الأمن الجماعي للأمم المتحدة ومنظمة الدول الأمريكية؛  - ٩

التعاون لأغراض التنمية؛  - ١٠
تعزيز عملية التكامل.  - ١١
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الالتزام بوضع سياسة أمنية لجماعة دول الأنديز   ثانيا -
تتفق الدول الأعضاء في جماعة دول الأنديز على ما يلي: 

إعادة تأكيد التزامها بالسلام والأمن، والتخلي عـن التـهديد باسـتعمال القـوة  - ١
أو استعمالها، وبتسوية المنازعات بالوسائل السلمية، واحترام القانون الدولي؛ 

التقدم إلى مجلس الأنديز الرئاسي، في اجتماعه الخامس عشـر، بـاقتراح بشـأن  - ٢
سياسة أمنية مشتركة للأنديـز يوضـع إطارهـا ضمـن سـياق الديمقراطيـة والأمـن الخـارجي غـير 
العدائــي، بالاســتناد إلى المبــادئ المكرســة في ميثــاق الأمــم المتحــدة وميثــاق منظمـــة الـــدول 

الأمريكية؛ 
القيــام، قبــل كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٢، بعقــد سلســلة مــــن الحلقـــات  - ٣
الدراسية بشأن المواضيـع التاليـة: أمـن الأمريكتـين مـن منظـور الأنديـز؛ الحـرب الإقليميـة علـى 
ـــير الأمــن وبنــاء الثقــة. وسيشــارك ممثلــون عســكريون  الإرهـاب، والإنفـاق العسـكري وتداب
ومدنيـون مـن البلـدان الأعضـــاء الخمســة في هــذه الحلقــات الدراســية الــتي ســيكون غرضــها 
الشـروع في مناقشـات حـول جوانـــب لهــا أهميــة أساســية لوضــع سياســة أمنيــة لجماعــة دول 

الأنديز؛ 
ــــار  تشــكيل فريــق رفيــع المســتوى معــني بــالأمن وبنــاء الثقــة، بمشــاركة كب - ٤
المسـؤولين عـن الشـؤون الخارجيـة والدفـاع مـن البلـــدان الأعضــاء الخمســة؛ وســيضطلع هــذا 
الفريق بمسؤولية تنسيق الدراسات بغية وضع سياسة أمنيـة مشـتركة للأنديـز. ويجـب أن يعقـد 
الاجتماع الأول لهذا الفريق في النصف الأول من عـام ٢٠٠٣، وذلـك كخطـوة متابعـة لعقـد 

الحلقات الدراسية. 
 

الالتزام بإقامة منطقة سلام في جماعة دول الأنديز   ثالثا -
تتفق الدول الأعضاء في جماعة دول الأنديز على ما يلي: 

تحـدد الترتيبـات والمعايـير لإقامـة منطقـة سـلام في جماعـة دول الأنديـــز، طبقــا  - ١
للاتفاق الذي اعتمده رؤساء الدول في ميثاق كارابوبو، بوصف ذلك ضمانـا للسـلام والأمـن 

اللذين تتعهد حكومات دول الأنديز بتأمينهما لبلداا؛ 
تشمل منطقة السلام لجماعة دول الأنديز المنطقة التي تشـمل الأقـاليم واـال  - ٢
الجــوي والميــاه الخاضعــة لســيادة واختصــاص كــل مــن إكــوادور وبوليفيــا وبــيرو وفـــترويلا 

وكولومبيا؛ 
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يتعين القيام، في منطقة السلام لجماعة دول الأنديز، بما يلي:  - ٣
حظر التهديد باستعمال القوة أو استعمالها فيما بـين الـدول الأعضـاء، عمـلا  -
بالأحكام المنطبقة الواردة في ميثاق الأمـم المتحـدة وفي ميثـاق منظمـة الـدول 

الأمريكية؛ 
حظـر اســـتحداث وصنــع ونقــل واســتعمال الأســلحة النوويــة والبيولوجيــة  -
والكيميائية، طبقا لأحكام معـاهدة تلاتيلولكـو والاتفاقيـات الدوليـة المتعلقـة 

بالأسلحة الكيميائية والبيولوجية والتكسينية؛ 
حظر جميع التجارب النووية؛  -

إقامـة نظـام لإزالـة الألغـام الأرضيـة المضـادة للأفـراد تدريجيـا، ممـــا يــؤدي إلى  -
القضاء عليها ائيا في أقرب وقت ممكن، كما هو منصـوص عليـه في اتفاقيـة 

أوتاوا؛ 
ـــع وحيــازة ونشــر واســتعمال جميــع أســلحة الدمــار  حظـر اسـتحداث وصن -

الشامل، وكذلك مرورها عبر بلدان المنطقة الفرعية؛ 
تشجيع التعاون لأغراض التنمية والتكامل؛  -

ـــرارات إلى كــل مــن الجمعيــة العامــة للأمــم  تتقـدم بلـدان الأنديـز بمشـاريع ق - ٤
المتحدة والجمعية العامة لمنظمة الدول الأمريكية، بغيـة تشـجيع اعـتراف اتمـع الـدولي بمنطقـة 

السلام في الأنديز. 
 

الالتزام الإقليمي تجاه الحرب ضد الإرهاب   رابعا -
تتفق الدول الأعضاء في جماعة دول الأنديز على ما يلي: 

تكثيف الجهود الوطنية الجارية عملا بأحكام قـرارات مجلـس الأمـن، ولا سـيما  - ١
القرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) المؤرخ ٢٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١؛ وأحكام اتفاقية البلـدان الأمريكيـة 
لمناهضة الإرهاب، التي اعتمدت في ٣ حزيران/يونيه ٢٠٠٢؛ وأحكام التزام الأنديز مـن أجـل 
السلام والأمن والتعاون، الوارد في إعـلان غالابـاغوس الصـادر في ١٨ كـانون الأول/ديسـمبر 

١٩٨٩؛ 
اتخاذ التدابير الإضافية اللازمة لمنع ارتكاب أعمال الإرهاب، بما في ذلـك مـن  - ٢

خلال تبادل المعلومات لتنبيه السلطات ذات الصلة في وقت مبكر؛ 
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مواصلة مكافحة الأنشطة الإجرامية عبر الوطنية، ولا سيما الأنشـطة الـتي لهـا  - ٣
صلة بالإرهاب، مثل الاتجار بالمخدرات، وغسـيل الأمـوال والأصـول، والاتجـار غـير المشـروع 

بالأسلحة. 

الالتزامـات المتعلقـة بتقييــد إنفـاق الدفـاع الخـارجي والحـد مـن الأســلحة  خامسا -
 التقليدية، والشفافية 

تتفق الدول الأعضاء في جماعة دول الأنديز على ما يلي: 
اتخاذ تدابير مشتركة للنهوض بعمليـة موثوقـة ويمكـن التـأكد منـها للحـد مـن  - ١
ـــن  الأسـلحة التقليديـة في المنطقـة، مـع المراعـاة اللازمـة للاحتياجـات الأمنيـة المحليـة لكـل بلـد م
البلدان ومستويات الإنفاق الحالية، مما من شأنه أن ييسـر تخصيـص المزيـد مـن الأمـوال للتنميـة 
ـــة  الاقتصاديـة والاجتماعيـة، تمشـيا مـع المبـادئ والأهـداف ذات الصلـة المحـددة في ميثـاق منظم

الدول الأمريكية وإعلان أياكوتشو؛ 
حظر أو تقييد استعمال أسلحة تقليدية معينة تعتبر مفرطة الضرر أو عشـوائية  - ٢
ــة  الأثـر، طبقـا للنظـام الـوارد في اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لحظـر أو تقييـد اسـتعمال أسـلحة تقليدي

معينة يمكن اعتبارها مفرطة الضرر أو عشوائية الأثر لعام ١٩٨٠ وبروتوكولاا الإضافية؛ 
الانضمـام إلى اتفاقيـة حظـر أو تقييـد اسـتعمال أســلحة تقليديــة معينــة يمكــن  - ٣
اعتبارها مفرطة الضرر أو عشوائية الأثر وبروتوكولاا، بما في ذلك البروتوكول الثـاني المعـدل 

والبروتوكول الرابع بشأن أسلحة الليزر المسببة للعمى؛ 
التوقيع و/أو التصديق على اتفاقية البلدان الأمريكية لمكافحة تصنيع الأسـلحة  - ٤
النارية والذخيرة والمتفجرات والمواد الأخرى ذات الصلـة والاتجـار ـا بطريقـة غـير مشـروعة، 

وبذل الجهود الدبلوماسية اللازمة لتأمين بدء نفاذ هذه الاتفاقية بسرعة؛ 
تــأمين تقــديم التقــارير الســنوية في الوقــت المحــدد عــــن واردات وصـــادرات  - ٥
الأسـلحة التقليديـة إلى سـجل الأمـم المتحـدة للأسـلحة التقليديـة، الـــذي أنشــئ بموجــب قــرار 

الجمعية العامة للأمم المتحدة ٣٦/٤٦ لام لعام ١٩٩١؛ 
تأمين تقديم تقارير موحدة في الوقـت المناسـب تتضمـن معلومـات موضوعيـة  - ٦
حول التسلح، بما في ذلك شفافية إنفاق الدفـاع، طبقـا لقـراري الجمعيـة العامـة للأمـم المتحـدة 
١٤٢/٣٥ باء لعام ١٩٨٠ المعنـون �تخفيـض الميزانيـات العسـكرية� و ٦٢/٤٨ لعـام ١٩٩٤ 
المعنـون �تخفيــض الميزانيــات العســكرية: شــفافية النفقــات العســكرية�، وتبــادل المعلومــات 
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مباشـرة فيمـا بـين وزارات خارجيتـها، الـتي تتـولى إطـــلاع وزارات الدفــاع لديــها علــى هــذه 
المعلومات وفقا لذلك؛ 

ـــع بلــدان منطقــة الأنديــز علــى التصديــق علــى اتفاقيــة البلــدان  تشـجيع جمي - ٧
الأمريكيـة بشـأن الشـفافية في حيـازة الأسـلحة التقليديــة، الــتي وافقــت عليــها منظمــة الــدول 

الأمريكية في عام ١٩٩٩؛ 
القيام، على صعيد منطقة الأنديز دون الإقليمية في شباط/فبراير من كـل عـام  - ٨
وإلى أن يبدأ نفاذ اتفاقية البلدان الأمريكية بشأن الشـفافية في الأسـلحة التقليديـة الصـادرة عـن 
منظمـة الـدول الأمريكيـة، بالتبـــادل الســنوي للمعلومــات عــن واردات وصــادرات الأســلحة 
التقليديـة التاليـة: الدبابـات، ومركبـــات القتــال المدرعــة، وأنظمــة المدفعيــات الكبــيرة العيــار، 
وطائرات القتال، والطائرات العموديـة الهجوميـة، والسـفن البحريـة، والقذائـف أو مصفوفـات 

القذائف؛ 
تقديم التقارير سنويا إلى الأمـين العـام للأمـم المتحـدة عـن الإنفـاق العسـكري  - ٩
عن السنة الماليــة السـابقة قبـل ٣٠ نيسـان/أبريـل مـن كـل عـام، بالاسـتناد إلى البيانـات المتاحـة 
وباسـتخدام الأدوات المناسـبة لتقـديم التقـــارير، امتثــالا لقــرار الجمعيــة العامــة للأمــم المتحــدة 

١٤٢/٣٥ باء لعام ١٩٨٠ المعنون �تخفيض الميزانيات العسكرية�؛ 
تبـادل المعلومـات عـن الإنفـاق العسـكري سـنويا علـى صعيـد منطقـة الأنديـــز  - ١٠
دون الإقليميـة، قبـل تقديمـها إلى الأمـم المتحـدة وإلى منظمـة الـدول الأمريكيـة، وتنســـيق هــذه 

المعلومات وتوحيدها. 
 

الالتزام بالتشجيع على إعلان أمريكا اللاتينيـة منطقـة خاليـة مــن القذائـف  سادسا -
ـــتراتيجية  جــو – جــو الــتي تتجــاوز المــدى البصــري ومــن القذائــــف الاس

 المتوسطة والطويلة المدى 
تتفق الدول الأعضاء في جماعة دول الأنديز على ما يلي: 

الـترحيب بـالدعوة الـتي تقدمـت ـا حكومـــة بــيرو لعقــد اجتمــاع للخــبراء بليمــا في 
أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٢ لبـدء المشـــاورات بغيــة إنشــاء منطقــة في أمريكــا اللاتينيــة خاليــة مــن 
القذائف جو - جو الـتي تتجـاوز المـدى البصـري والقذائـف الاسـتراتيجية المتوسـطة والطويلـة 

المدى. 
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التزامات تعزيز حظر الأسلحة النووية والكيميائية والبيولوجية   سابعا -
تكرر الدول الأعضاء في جماعة دول الأنديز تعهداا بما يلي: 

اسـتخدام المـواد والمرافـق النوويـة الخاضعـة لولايتـها للأغـراض الســـلمية علــى  - ١
وجه الحصر، والامتثال بدقة لمعاهدة تلاتيلولكو وبروتوكولاا؛ 

المطالبة، عملا بالاتفاق المحدد في الوثيقة الختاميـة للاجتمـاع الـوزاري لمكتـب  - ٢
تنسـيق حركـة عـدم الانحيـاز، الـــذي عقــد في ديربــان، في جنــوب أفريقيــا، في نيســان/أبريــل 
٢٠٠٢، بـأن تقـدم البلـدان الحـائزة للأســـلحة النوويــة المعلومــات ذات الصلــة إلى حكومــات 
بلدان الأنديز بشأن نقل أية مواد أو نفايات نووية على خطوطها الساحلية. وذا الخصـوص، 
على بلدان جماعة دول الأنديز أن تواصل تطبيـق قوانـين الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة للنقـل 

الآمن للمواد الاشعاعية؛ 
حظر صنع المواد الانشطارية أو تلقيها أو نقلها العابر، ورفض السـماح بنقـل  - ٣
أية أسلحة نووية أو أية نبائط نووية أخرى متفجرة، إما بشكل مباشر أو بشـكل غـير مباشـر، 

داخل أقاليمها؛ 
تنسـيق مواقفـها في الجمعيـة العامـة للأمـم المتحـدة، وفي مؤتمـر نـزع الســـلاح،  - ٤
وفي المؤتمر الاستعراضي لمعاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية، من أجل دفـع فعاليـة نظـام عـدم 

الانتشار النووي؛ 
الامتناع عن استحداث وإنتاج وحيازة وتخزين واستبقاء واستعمال الأسـلحة  - ٥
البيولوجية والتكسينية في أي ظرف من الظــروف، تمشـيا مـع اتفاقيـة حظـر اسـتحداث وإنتـاج 
وتخزين الأسلحة البكتريولوجية (البيولوجية) والتكسينية وتدمير تلك الأسلحة، لعام ١٩٧٢؛ 
التطبيق المتناسق في منطقة الأنديز دون الإقليمية لتدابير بناء الثقة الـتي أقيمـت  - ٦
في المؤتمـر الاســـتعراضي الثــالث لاتفاقيــة الأســلحة البكتريولوجيــة (البيولوجيــة) والتكســينية، 

وتنسيق تقديم استمارات الإعلان المقابلة لذلك؛ 
الامتناع عن استحداث واستعمال وإنتـاج وحيـازة الأسـلحة الكيميائيـة بـأي  - ٧
طريقة من الطرق وتخزينها أو الحفاظ عليها، أو نقـل هـذه الأسـلحة إلى أي جهـة أخـرى، إمـا 
مباشـرة أو بشـكل غـير مباشـر، طبقـا لاتفاقيـة حظـــر اســتحداث وإنتــاج وتخزيــن واســتعمال 

الأسلحة الكيميائية وتدمير تلك الأسلحة، لعام ١٩٩٣؛ 
 



02-622509

A/C.1/57/4

تسـهيل أكمـــل تبــادل ممكــن فيمــا بــين وكالاــا الوطنيــة المختصــة للمــواد  - ٨
الكيميائيـة والمعـــدات العلميــة والتقنيــة والمعلومــات فيمــا يتصــل بتطويــر الكيميــاء وتطبيقــها 

لأغراض لا تحظرها الاتفاقيات ذات الصلة؛ 
تقـديم الإعلانـات السـنوية في الوقـت المناسـب فيمـا يتعلـق بـــالمواد الكيميائيــة  - ٩
والمرافق ذات الصلة إلى منظمـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة والقيـام، في نفـس الوقـت، بإرسـال 
نسـخ مـن هـذه الإعلانـات إلى الـــدول الأعضــاء في جماعــة دول الأنديــز مــن خــلال وزارات 

خارجيتها. 
 

التزامات القضاء على الاتجار غير المشروع بالأسلحــة الناريــة والذخـائر  ثامنا -
 والمتفجرات وغير ذلك من المواد ذات الصلة 

تتفق الدول الأعضاء في جماعة دول الأنديز على ما يلي: 
اتخاذ تدابير عاجلة لمكافحة الاتجار غير المشـروع بالأسـلحة الناريـة والذخـائر  - ١
والمتفجرات وغير ذلك من المـواد ذات الصلـة، نظـرا لارتباطـها بمشـكلة الاتجـار غـير المشـروع 
ــة،  بـالمخدرات العالميـة النطـاق، والإرهـاب، والجريمـة المنظمـة العـابرة للحـدود، وأنشـطة المرتزق
وغير ذلك من أشكال السلوك الإجرامي، وتأثير كل ذلك على أمن المواطنين، وكذلـك نظـرا 

لكون هذا الاتجار يزيد الصراعات الداخلية تفاقما ويعرقل عمليات السلام؛ 
القيـام أيضـا باتخـاذ تدابـير عاجلـة لمكافحـة الاتجـــار غــير المشــروع بالأســلحة  - ٢

النارية التي تستهدف قلب النظام المؤسسي الديمقراطي للدول؛ 
إنشاء فريق عامل أنديزي لوضع خطة للعمل والمتابعة بشأن مشـاريع التعـاون  - ٣

الثنائية ودون الإقليمية لمكافحة الاتجار غير المشروع بالأسلحة النارية والقضاء عليه؛ 
تأمين التنفيذ السريع للتوصيات الواردة في برنـامج عمـل الأمـم المتحـدة لعـام  - ٤
٢٠٠١ لمنع ومكافحة واستئصال الاتجار غير المشـروع بالأسـلحة الصغـيرة والأسـلحة الخفيفـة 

من جميع جوانبه، وبشكل خاص التوصيات الموجهة إلى المنطقة. 
 

التزامات القضاء على الألغام الأرضية المضادة للأفراد  تاسعا -
تتفق الدول الأعضاء في جماعة دول الأنديز على ما يلي: 

ـــدم اســتخدام الألغــام الأرضيــة المضــادة للأفــراد أو  إعـادة تـأكيد تعـهدها بع - ١
استحداثها أو إنتاجها أو تخزينها أو حفظــها أو نقلـها، إمـا مباشـرة أو بشـكل غـير مباشـر وفي 

أي ظرف من الظروف؛ 
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تدمير، أو ضمان تدمير، جميـع مخزونـات الألغـام الأرضيـة المضـادة للأفـراد في  - ٢
غضـون أربعـة أيـام، اعتبـارا مـن تـاريخ بـدء سـريان اتفاقيـة أوتـاوا بالنسـبة لكـل دولـة طــرف، 
باستثناء المخزونات المحتفظ ا أو المنقولة لغـرض تطويـر تقنيـات كشـف الألغـام أو إزالتـها أو 

تدميرها، والتدريب على تلك التقنيات؛ 
تطبيق أو مواصلة تنفيذ البرامج الوطنية الثنائيـة أو المتعـددة الأطـراف لتعجيـل  - ٣
تدمير الألغام المضـادة للأفـراد المزروعـة، كيمـا يتـم تدميرهـا وفقـا للجـداول الزمنيـة المحـددة في 
اتفاقية حظر استعمال وتخزين وإنتاج ونقل الألغام المضادة للأفراد وتدمير تلك الأسلحة، لعـام 

١٩٩٧؛ 
ـــــا الألغــــام وإدماجــــهم الاجتمــــاعي  وضـــع برامـــج وطنيـــة لرعايـــة ضحاي - ٤

والاقتصادي، وكذلك لأغراض تلافي مخاطر الألغام المضادة للأفراد وزيادة التوعية ا؛ 
حث بلدان المنطقة الأخرى التي تمتلك ألغامـا مضـادة للأفـراد أو الـتي زُرعـت  - ٥

على أراضيها ألغام على تدمير هذه الألغام بأسرع ما يمكن؛ 
توجيه نداء قوي إلى اموعات التي تعمل خارج نطاق القـانون للامتثـال إلى  - ٦

أحكام القانون الإنساني الدولي في هذا اال. 
 

التزامات توسيع وتعزيز تدابير بناء الثقة   عاشرا -
تتفق الدول الأعضاء في جماعة دول الأنديز على ما يلي: 

مواصلة تطبيق وتعزيز تدابير بناء الثقة التي تشمل:  - ١
إبرام اتفاقات بشأن الإخطار المسبق بالتدريبات العسكرية؛  (أ)

إقامــة منــاطق للثقــة المتبادلــة أو منــاطق أمنيــة في المنــاطق الحدوديــة حســـب  (ب)
الاقتضـاء، وتعديـل عـدد وعتـاد الوحـدات والمخـافر الأماميـة العسـكرية، مـع المراعـــاة اللازمــة 

للأمن الداخلي لكل بلد من البلدان واحتياجاته الإنمائية؛ 
تشجيع إعداد وتبادل المعلومات عن سياسات ونظريات الدفاع؛  (ج)

دعوة المراقبــين إلى حضـور التدريبـات العسـكرية، وزيـارة المرافـق العسـكرية،  (د)
ومراقبة العمليات الروتينية، وتبادل الموظفين المدنيين والعسكريين من أجل التدريب الأساسـي 

والمتطور والإضافي؛ 
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عقـد اجتماعـات واتخـاذ تدابـير أخـرى لمنـع الحـــوادث وتعزيــز ســلامة النقــل  (ه)
البري والبحري والجوي والنقل عبر الأار والبحيرات؛ 

تطويـر برامـج اتقـاء الكـوارث الطبيعيـة والتعـاون في ذلـك اــال، بنــاء علــى  (و)
طلب الدول المتضررة وبترخيص منها؛ 

عقـد حلقـات دراسـية ودورات تدريبيـة إرشـــادية، وإجــراء دراســات حــول  (ز)
ـــين  تدابــير وسياســات بنــاء الثقــة المتبادلــة والأمــن لتشــجيع الثقــة، بمشــاركة الموظفــين المدني

والعسكريين؛ 
تنفيـذ برامـج تعليميـة وثقافيـة ذات وجهـــة ســلمية، وكذلــك برامــج لتعزيــز  (ح)

حقوق الإنسان والدفاع عنها؛ 
تشـجيع التعـاون بـين المشـرعين الأنديزيـين بشـأن تدابـير بنـاء الثقـــة والمســائل  (ط)
ذات الصلة بالسلام والأمن دون الإقليميين، بما في ذلك عقد الاجتماعـات وتبـادل الزيـارات، 

وعقد اجتماع أنديزي للبرلمانيين حول المسائل الأمنية المشتركة؛ 
فتـح بـاب المشـاركة في الحلقـات الدراســـية وحلقــات التــدارس والدراســات  (ي)
حول تدابير بناء الثقة والسـلامة ونـزع السـلاح وغـير ذلـك مـن المسـائل ذات الصلـة بالسـلام 
والأمن لمنطقة الأنديز لمعـاهد التدريـب الدبلوماسـي والأكاديميـات العسـكرية ومراكـز البحـث 
والجامعات، مع مشاركة المسؤولين الحكوميين والمدنيين والعسكريين في تلك الأنشطة، فضـلا 

عن مشاركة ممثلي اتمع المدني؛ 
تشجيع المحادثات الثنائية بين المسؤولين العسـكريين رفيعـي المسـتوى، وتبـادل  (ك)

المعلومات والاستخبارات وترتيبات التحقق من الحوادث على المناطق الحدودية. 
 

ترتيبات المتابعة والتحقق   حادي عشر -
تتفق الدول الأعضاء في جماعة دول الأنديز على ما يلي: 

عقـد اجتماعـات دوريـة لـس الأنديـز لـوزراء الخارجيــة، فضــلا عــن وزراء  - ١
الدفاع في الاتحاد، بغية تشجيع الحوار وتنسيق سياسات الأمن وبناء الثقة المشتركة؛ 

عقد اجتماع مرتين في السنة لفريق رفيــع المسـتوى معـني بتدابـير الأمـن وبنـاء  - ٢
الثقة، بوصفه الهيئة التنفيذية لسياسة الاتحاد هذه؛ 
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كفالة قيام الأمانة العامة لجماعة دول الأنديز، في أقرب وقـت ممكـن، بإنشـاء  - ٣
وحدة مسؤولة عن متابعة تدابير السياسة الخارجية المتفق عليـها في الـتزام ليمـا هـذا، والتحقـق 

منها بشكل فعال. 
ليما، ١٧ حزيران/يونيه ٢٠٠٢ 

  
(توقيع) هانس مولير فرايله 

وزير خارجية إكوادور 
(توقيع) أوغو أوندا 

وزير دفاع إكوادور 

(توقيع) روي تشاديرتون ماتوس
وزير خارجية فترويلا
(توقيع) كارلوس مارتينيس مينديس
الأمين الدائم للمجلس الوطني للدفاع في فترويلا   

(توقيع) ألبرتو سيلادا كاستيدو 
وزير الخارجية والأديان المناوب لبوليفيا 

(توقيع) أوسكار غييارته أوخان 
وزير الدفاع الوطني لبوليفيا 

(توقيع) غييرمو فيرنانديس دي سوتو
وزير خارجية كولومبيا
(توقيع) غوستافو بيل ليموس
نائب رئيس الجمهورية ووزير الدفاع في كولومبيا   

(توقيع) دييغو غارسيا-سايان فارابوريه 
وزير خارجية بيرو 

(توقيع) أوريليو لوريت ده مولا 
وزير دفاع بيرو 

 



02-6225013

A/C.1/57/4

 نداء موجه إلى اتمع الدولي بشأن التزام ليما  
ــــاق  إن وزراء الخارجيــة والدفــاع في جماعــة دول الأنديــز، إذ يدركــون أن هــذا الميث
الأنديزي يحدد المبادئ الأساسية المتعلقة بالأمن والسلام، الـتي تعتـبر التطلعـات المشـتركة لكـل 
من مجتمع نصـف القـارة هـذا واتمـع الـدولي، يدعـون جميـع حكومـات البلـدان الصديقـة إلى 
الانضمام إلى هذا الميثاق بحرية وبطريقة ملزمة أخلاقيا ويحثوا على ذلك. وتحقيقا لهـذه الغايـة 
ستشجع وزارات خارجية بلدان الأنديز على الانضمام مـن خـلال سـفاراا، وسـتطلب أيضـا 
من الأمين العام للأمم المتحدة أن يؤمن نشر الميثـاق علـى نطـاق عـالمي، بغيـة تحقيـق الأهـداف 
النبيلـة الـتي يجسـدها. وسـتبلغ حكومـة بـيرو بحـــالات الانضمــام في صفــوف اتمــع الــدولي، 

وستقوم حكومة بيرو بدورها بإبلاغ حكومات الجماعة الأخرى وفقا لذلك. 
يشكل هذا النداء جزءا لا يتجزأ من �التزام ليما�. 

  
(توقيع) هانس مولير فرايله 

وزير خارجية إكوادور 
(توقيع) أوغو أوندا 

وزير دفاع إكوادور 

(توقيع) روي تشاديرتون ماتوس
وزير خارجية فترويلا
(توقيع) كارلوس مارتينيس مينديس
الأمين الدائم للمجلس الوطني للدفاع في فترويلا   

(توقيع) ألبرتو سيلادا كاستيدو 
وزير الخارجية والأديان المناوب لبوليفيا 

(توقيع) أوسكار غييارته أوخان 
وزير الدفاع الوطني لبوليفيا 

(توقيع) غييرمو فيرنانديس دي سوتو
وزير خارجية كولومبيا
(توقيع) غوستافو بيل ليموس
نائب رئيس الجمهورية ووزير الدفاع في كولومبيا   

(توقيع) دييغو غارسيا-سايان فارابوريه 
وزير خارجية بيرو 

(توقيع) أوريليو لوريت ده مولا 
وزير دفاع بيرو 

 


